!_._KENDRION

Kendrion Automotive (Sibiu} SRL
Str. Lyen Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

RC-550018 Sibiu

IT-70026 - Modugno {Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Line No  Cust Pari No
Cust Part Desc
Part No

1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938
Net Weight:
Cust, stat, nr.;

Country Of Origin:

Pack Aid Qty

20

20

Kendrlon Automotive {Siblu) SRL

Str. Lyon Nr. 2
RO-550018 Sibiy

Tel:+40 2689 505 100
Fanr+d0 269 505 104

268.707 kg
85059029
RO

Pack Aid Id
Pack Ald Desc

10130I1T

221R0O GETRAG Kunststofipalette IT
10042IT

221RO VDA KLT 4315R IT

207411T

221R0 Palettendeckel AO806B - IT
20740IT

221RO Tray DCT 300 iT

Delivery Note

¢ OrderNo Delnote No Del.Note date:
511165 Oct 20, 2023

Customer No 135292

Qur Ref.:

Phone:

Fax:

E-Mail:

Cust Ref

Our Id At Customer 91026809

Shipment Id 759378

Delivery Date Qct 19, 2023

Delivery Terms FCA - Free Carrier

Ship Addr Plant 100

Ship Unlead Point 14248

Transportnr.: 568979

480352 &6

EOEE g

Schedule No Rel No Beliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No

129/3 400.00 pcs
550004616901 641734-*-*-

KUEHNE-MNAGEL s.r.

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata:éa,o
Cust Pack Aid Id Quantita effattivar
Cust Pack Aid Desc Tipo Imballaggio
Quantitd Imballi:
TBA-550500 Conformt e st & gl
PEDANA IN PLATICA 800898 controllo: 25

TBA-520880 Firma
VDA KLT 4315R

TBA-520022

VDA KLT COPERCHIO A 0806 B

TBA-501738
SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71

Total Gross Weight [kg]
Total Volume [m3]

Managing Director; Andra Boboc
UST-ID-NR. RO10949666

HRB J32/513/1998
Elgenkapital:18655520 RON
EQRI-NR. RO10949666

KUERNE- NAGEL sx.

Via dai C;clanm snc- 70026 Modugno (BA)

www.kandrion.com HSBC The Ngthegéfids
inflo-pe-siblu@kendrion.com BIC:| HSBC fos?

BRD GSG Filiala Sibiu (BIC: BRDERGB‘U)éo‘e\}BAIg 4 rl%eiﬁe%&d l|5

1BAN{EUR):ROGIBRDEIINSVO 16711833 )
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Les parlies encadrées da lignes grasses doivent &t remplies par le ransporteur

Rubricife incadrate cu by groase Irebule completate de transportalor

The space framed with heavy lines must be fillad In by the carrier

19+21+22

Including and
Y compns el

Inclusiv g1

1-156

Asemplir sous a responsatilité de Yexpaditeur

De completat pa rispunderea expedionulu
‘To ba completad on the sender's responsability

-
Expedifor {danusyre adress, fama) .
1 Sender{name- addsake cou y})-ﬂﬁTlVE (SIB'U) SRL ggﬁggﬁﬁ%g% ﬁg?ESPORT
Expedeut {nomzadimsse gayshg, sir, LYON nr.2 LETTRE DE VOITURE

fiegh..dl Gomerl 2.2 122,/ 513 /1988
CUc (CIF) : RO 194223 (CMR)

Cor.: BAD GSG Fiala Sihiv
3AN RON; RC85 BRDE 3308 V021 6653 3300 0 A

Destinatar {nume, adresa, |ara) 3 \ W et £ < Operalordetranspoﬂ(denﬁmnre, adrasa, tara)
2 Constgner (nama, address, cuunl;§ ‘r E" N k'- "'\ N \ 16 Carmner {name, address, cauntry)
Desl&italra (nom, adresse, pays)} Transporteur {nom, adresse, pays)

AL Qs il ew vy M
TFC'D;(L } \\ DQ\.}Q}« of \‘HQ\C\
Wk LT

Locul descarcint {foc {ara) 17 Transportatorl suceesivl (nume, adresa, tara)
Placa of delivery of goods {place, country) Sugcessive camers (name, address, counlry)
of Ligu pré\‘:u paur [z hvrgjsan dila marchandiSe (lieu, pays} Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)
St Tt SDNA

'“\;‘\* RATEEW

Locul inc#rcani (IOE:. tara data) 18 Rezerve g1 observaln ale transportatarilor
Place and date of taking over the goods (place country, date} Carrier s resarvalion and obsarvations
&« yieu et date de la prise en charge de la marchandise {liev, pays, date} Résarves et ohservations du fransparteur
NLOS 3 \ AUTO NR -ﬁ@ Loyt
WM Ry Fo o W T e
Bocumente anexate SEM'REMORCA NR.: tJ R ' P I l Q—
Dacuments attachad
Documients annexés CONDUCATOR AUTO 1:
- %
SN LK "
LS 3\ SN CONDUCATOR AUTO 2:
Marc 5l numere 7 Nr da celete 8 Mod deambatare 9 Nalura mart 0 MNumar statistic 11 Graulala bruts kg 12 Cubaj m?
Matks and pon Number of packagos Method of packng Nature of the gonds Stalistical number Gross weight kg Volume m?
Marques et numerous Nombre deco’s Fode dembal’age Nature de a marchandise Nao statistique Palds brut kg Cubage m?
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Slasa Cifra Litara {ADR")
Let
| (aGhssa Re e i3 ire
1 3 Instructienile expaditerulul 19 Convenl speciale
Sender 5 mstructions . Special agreasments
Instructions da I'expédrieur Convenlions particuligres
2() Plataprin Expedior Monedd Destinatar
To be payd by Sender Cumency Conslgnea
A payer par Expéditeur Monnaje Deslinatalre
Preful transporiuiul
Carmiage changes
Pnx de transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Suppl i
4 Insfrucqum de platd / instructions as to pdyment for carage [ Alle taxe
Prescnplions d'affranchissement Other changes
O Franco ! Camage paid f Plata 13 expediare Frais eccesolres 4 bl e Py .
.-l allz
O Non franca / Cardaga forward / Plata |a dastinatie Total s hedind i8S
21 Slablitin P dala 15 'Sqtaxgg::rgrl’?ntiﬁaslwa weragaimn, snc- 70U o Madugno [BA)
Established in . \ \ on l‘} \ (“ ) b e
Establea 7108 TS le p; s
- 23
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Semndilura si $lampila/f:al§é§1amrului' V?. ” I"““h %QH@!@%&M@WQ&
Signature and sianig of 1 rrier Signature and stamp of the consignee

Signatura el£ire diMansporteur Signalture et timbre du destnataire
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